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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2726/90
of 17 September 1990
on Community transit

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 100a
thereof, . '

Having regard to the proposal from the Commission ("),
In cooperation with the European Parliament (?),

Having regard to the opinion of the Economic and Social
Committee (%),

Whereas Council Regulation (EEC) No 222/77 (¥), as last
amended by Regulation (EEC) No 474/90 (%), established a
Community transit procedure applicable, in principle, to
all movements of goods within the Community, the aim
of which is to facilitate the carriage of those goods by
limiting formalities and controls solely to the points of
departure and destination and by reducing administrative
action, in particular when goods cross internal frontiers, to
the minimum necessary ;

Whereas the Community transit procedure comprises a
procedure for external transit applicable essentially to the

movement of third-country goods not in free circulation

in the Community and a procedure for internal transit
applicable to the movement of goods originating in the
Community or in free circulation in the Community;

Whereas Atticle 8a of the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community provides for the progressive
establishment over a period expiring on 31 December
1992 of the internal market comprising an area without
internal frontiers in which the free movement of goods,
inter alia, is ensured ;

() OJ No C 307, 6. 12. 1989, p. §S.

() OJ No C 113, 7. 5. 1990, p. 83 and Decision of 12 Septeber
1990 (not yet published in the Official Journal). .

() OJ No C 112, 7. 5. 1990, p. 13.

(9 OJ No L 38, 9. 2. 1977, p. 1.

() OJ No L 51, 27. 2. 1990, p. 1.

Whereas the application of that provision has the effect of
eliminating all controls and all formalities in respect of
Community goods moving within the Community and,
consequently, of rendering, in principle, the procedure for
internal Community transit devoid of any purpose ;
whereas it is necessary, however, during the transitional
period following the accession of Spain and Portugal to
the Community, to maintain that procedure with regard

" to trade between the Community of Ten and those two

countries and between those two countries themselves in

- goods which do not yet benefit from the total abolition of

customs duties and charges or other measures laid down
in the Act of Accession;

Whereas this situation is without prejudice to certain
specific measures expressly laid down or to be laid down
with a view to the introduction of a procedure for inter-
linked bonded warehouses relating to excise duties ;

Whereas the movement of third-country goods not in free
circulation in the Community remains subject to customs
requirements intended to guarantee that they are put to
their correct use and that any duties payable on them are
collected ; whereas, consequently, the procedure for
external Community transit remains fully applicable to
such goods ;

Whereas it is necessary to guarantee the uniform applica-
tion of the provisions relating to the movement of goods
within the Community and, to that end, to provide for a
Community procedure enabling implementing provisions
to be adopted within appropriate time limits ; whereas it
is necessary to organize, through a committee, close and
efficient cooperation in this respect between the Member
States and the Commission ;

Whereas Regulation (EEC) No 222/77 has been amended
on various occasions ; whereas it would therefore appear
expedient to grasp the opportunity offered by the reform
of the Community transit procedure to reformulate the
rules in the matter, '
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HAS ADOPTED THIS REGULATION :
TITLE 1
GENERAL PROVISIONS

Article 1

A Community transit procedure applicable in the situa-
tions referred to in Articles 3 and 4 to the movement of
goods from one point to another of the customs territory
of the Community is hereby established. This procedure
shall comprise an external Community transit procedure
and an internal Community transit procedure..

Article 2
For the purposes of this Regulation :

(a) ‘Community goods’ means goods :

— entirely obtained in the customs territory of the
Community without the addition of goods from
third countries or territories which are not part of
the customs territory of the Community,

— from countries or territories not forming part of
the customs territory of the Community which
have been ‘released for free circulation in a
Member State,

— obtained in the customs territory of the Commu-
nity from goods referred to either exclusively in

the second indent or in the first and second

indents ;

(b) ‘non-Community goods’ means goods other than
those covered by (a).

Without prejudice to agreements concluded with third
countries for the purposes of applying the Commu-
nity transit procedure, goods which, although fulfilling
the conditions laid down in (a), are reintroduced into
the customs territory of the Community after being
exported outside that territory shall also be deemed to
be non-Community goods ;

(c) ‘competent authorities’ means :

the customs authority or any other authority respon-
sible for applying this" Regulation ;

(d) ‘principal’ means :

the person who, in person or through an authorized
representative, indicates, by lodging the appropriate
declaration, that he wishes to .carry out a Community
transit operation ;

(e) ‘means of transport’ means, in particular :

— any road vehicle, trailer or semi-trailer,

— any railway coach or wagon,

— any boat or ship,b

— any aircraft,

— any container within the meaning of Council
Regulation (EEC) No 3312/89 of 30 October 1989
on the temporary import of containers (') ;

(f) ‘office of departure’ means:

the office of the competent authority where the
Community transit operation begins ;

(g) ‘office of transit’ means:

— the customs office at the point of exit from the
customs territory of the Community when the
consignment is leaving that territory in the course
of a Community transit operation via a frontier
between a Member State and a third country,

— the customs office at the point of entry into the
customs territory of the Community when the
goods have crossed the territory of a third country
in the course of a Community transit operation ;

(h) ‘office of destination’ means :

the office of the competent authority where goods
placed under the Community transit procedure must
be produced to complete the Community transit
operation ;

(i) ‘office of guarantee’ means :

the office of the competent authority where a compre-
hensive or flat-rate guarantee is lodged.

TITLE II
SCOPE

Article 3

1. This Article shall apply without prejudice to transit
agreements concluded or to be concluded by the
Community with certain third countries.

2. The procedure for external Community transit shall
apply to the movement of the following goods :

(a) non-Community goods ;

(b) goods coming under the Treaty establishing the Euro-
pean Coal and Steel Community which, under the
terms of that Treaty, are not in free circulation in the
Community ;

(c) goods which, although Community goods, are subject
to a Community measure requiring their export to a
third country and for which the corresponding
customs export formalities have been completed.

The Commission shall establish, in accordance with
the procedure laid down in Article 44, the cases where
this provision shall apply.

() OJ No L 321, 4. 11. 1989, p. 5.
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3. Without prejudice to paragraph 2 (c), the procedure .

for internal Community transit shall apply to Community
goods- which are consigned :

() from one point in the Community to another through
the territory of one or more EFTA countries ;

(b) during the transitional period, in accordance with the
methods of administrative cooperation intended to
ensure in trade between the Community as consti-
tuted on 31 December 1985, on the one hand, and
Spain or Portugal, on the other hand, as well as in
trade between those two Member States, the free
movement of goods which do not yet benefit from the
total abolition of customs duties or other measures
laid down in the Act of Accession;

(c) in cases where a Community provision has expressly
provided for the application of that procedure.

Article 4

Carriage of goods to which the Community transit proce-
dure applies may be effected between two points in the
Community through the territory of a third country other
than an EFTA: country without prejudice to Article 5 (2),
under the Community transit procedure provided that
carriage through that third country is effected under cover
of a single transport document drawn up in a Member
State ; in such case the operation of that procedure shall
be suspended in the territory of the third country.

Article 5

1. The Community transit procedure shall apply
without prejudice to the specific provisions applicable to
the movement of goods placed under economic customs
arrangements.

2. By way of derogation from Articles 1 and 3, the
Community transit procedure shall not apply to the
carriage of goods under cover of : )

(@) TIR carnets (TIR Convention), provided that such
carriage :

1. 'began or is to end outside the Community;

2. relates to consignments of goods which must be
unloaded in the customs territory of the Commu-
nity and which are conveyed with goods to be
unloaded in a third country; or

3. is effected between two points in the Community
through the territory of a third country;

(b) ATA carnets (ATA Convention) used as a transit docu-
ment ;

(c) the Rhine Manifest (Article 9 of the revised Conven-
tion for the Navigation of the Rhine);

(d) the form 302 provided for in the Convention between

the Parties to the North Atlantic Treaty regarding the

" Status of their Forces, signed in London on 19 June
1951. '

3.  This Regulation shall apply without prejudice to the
prohibitions and restrictions on importation, export and
transit issued by the Member State, to the extent that they
are compatible with the three Treaties establishing the
European Communities.

TITLE III
COMMUNITY STATUS OF GOODS

Article 6

1.  Subject to Articles 39 and 40, all goods moving
within the customs territory of the Community shall be
deemed to be Community goods unless it is established
that they do not enjoy Community status.

2. Paragraph 1 shall not apply to goods moving under
one of the procedures referred to in Article 5, nor to
goods moving between two points in the Community
through the territory of a third country.

In the cases referred to in the first subparagraph, the

‘Community status of such goods shall be duly established,

if appropriate.

Article 7

Goods moving under the external Community transit
procedure pursuant to Article 3 (2) (c) and which have not
left the customs territory of the Community shall be
treated as Community goods, on condition that it is certi-
fied that the export declaration and customs formalities
corresponding to the Commiunity measures which
required the goods to leave the said customs territory as
well as, where appropriate, the effect of those formalities
have been cancelled. ‘

TITLE IV
SIMPLIFIED PROCEDURES

Article 8

Provided that implementation of the Community
measures applicable to the goods is ensured, Member
States may introduce among themselves simplified proce-
dures, by means of bilateral or multilateral agreements,
which shall conform to criteria to be laid down, where
necessary, and which shall be applicable to certain types
of traffic or to designated undertakings.
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Such agreements shall be communicated to the Commis-
sion and to the other Member States.

Article 9

Provided that implementation of the Community
measures applicable to the goods is ensured, each
Member State may introduce simplified procedures appli-
cable in certain circumstances to goods which will not be
moving in the territory of another Member State.

Such procedures shall be communicated to the Commis-
sion and to the other Member States.

TITLE V
EX‘TBRNAL COMMUNITY TRANSIT

Chapter 1
" Procedure

Article 10

1.  All goods which are to be carried under the proce-
dure for external Community transit shall be the subject
of a T1 declaration, in accordance with the conditions laid
down in this Regulation. A T1 declaration means a dec-
laration on a form corresponding to the specimen form
drawn up in accordance with the Community provisions
in force.

2. The form referred to in paragrah 1 may be supple-
mented, where appropriate, by one or more supplemen-
tary forms corresponding to the specimen supplementary
form drawn up in accordance with the Community provi-
“sion in force.

3.  The forms referred to in paragraphs 1 and 2 shall be
printed and completed in one of the official languages of
the Community accepted by the competent authorities of
the Member State of departure. Where necessary, the
competent authorities of the Member State concerned in
the Community transit operation may require translation
into the official language or one of the official languages
of that Member State.

4. The T1 declaration shall be signed by the principal
and at least three copies thereof shall be produced at the
office of departure.

5. Supplementary documents appended to a T1 dec-
laration shall form an integral part thereof.

6. The T1 declaration shall be accompanied by the
transport document.

The office of departure may dispense with production of
this document at the time of completion of the formali-
ties. However, the transport document shall be produced
whenever required by the customs authorities or by any
other competent authority in the course of carriage.

7. Where the Community transit procedure in the
Member State of departure succeeds another customs
procedure, reference shall be made on the T1 declaration
to that procedure or to the corresponding customs
documents.

Article 11

1. The. principal shall be responsible for:

(a) production of the goods intact and the T1 document
at the office of destination by the prescribed time
limit and with due observance of the measures
adopted by the competent authorities to ensure identi-
fication ;

(b) observance of the provisions relating to the Commu-
nity transit procedure ; )

(c) payment of duties and any other charges due as a
result of an offence or irregularity committed in the
course of or in connection with a Community transit
operation.

2. Notwithstanding the principal’s obligations  under
paragraph 1, a carrier or recipient of goods who accepts
goods knowing that they are moving under Community
transit shall also be responsible for production of the
goods intact at the office of destination by the prescribed
time limit and with due observance of the measures
adopted by the competent authorities to ensure identifica-
tion.

Article 12

1. The same means of transport may be used for the
loading of goods at more than one office of departure and
for unloading at more than one office of destination.

2. Each T1 declaration shall include only the goods
loaded or to be loaded on a single means of transport for
carriage from one office of departure to one office of
destination.

For the purposes of the first subparagraph, the following
shall be regarded as constituting a single means of trans-
port, on condition that the goods carried are to be
dispatched together :

(a) a road vehicle accompanied by its trailer(s) or semi-
trailer(s) ;

(b) a line of coupled railWay carriages or wagons ;

(c) boats constituting a single chain ;

(d) containers loaded on a means of transport within the
meaning of this Article.

Article 13

1. The office of departure shall accept and register the
T1 declaration, prescribe the period within which the
goods must be produced at the office of destination and
take such measures for identification as it considers
necessary.
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2. The office of departure shall enter the necessary
particulars on the T1 declaration, shall retain its owfl copy
and hand back the others to the principal or his represen-
tative.

Article 14

1. As a general rule, identification of the goods shall be
ensured by sealing.

2. The following shall be sealed :

(a) the space containing the goods, where the means of
transport has been approved under other rules or
recognized by the office of departure as suitable for
sealing ; ’

(b) each individual package, in other cases.

3. Means of transport may be recognized as suitable for
sealing on condition that:

(a) seals can be simply and effectively affixed to them;

(b) they are so constructed that no goods can be removed
or introduced without leaving visible traces of tam-
pering or without breaking the seals ;

(c) they contain no concealed spaces where goods may be
hidden ; and

(d) the spaces reserved for the load are readily accessible
for inspection by the competent authorities.

4. The office of departure may dispense with sealing if,
having regard to other possible measures for identifica-
tion, the description of the goods in the T1 declaration or

in the supplementary documents makes them readily

identifiable.

Article 15
The copies of the T1 document handed back to the prin-
cipal or to his representative by the office of departure
shall accompany the goods.

Article 16
Each Member State shall provide the Commission with a
list of the offices authorized to deal with Community
transit operations, stating at what hours they are open.
The Commission shall communicate this information to
the other Member States.

Article 17
Copies of the T1 document shall be produced as required
by the competent authorities.

Article 18

1. The consignment and the copies of the T1 docu-
ment shall be produced at each office of transit.

2. The carrier shall give a transit advice note to each .

- office of transit.

3. The offices of transit shall not inspect the goods
unless some irregularity is suspected which could result in
abuse.

4.  Where goods are carried via an office of transit other
than that mentioned in the T1 document, that office shall
without delay send the transit advice note to the office
mentioned in that document.

Article 19

Where goods are loaded or unloaded in the presence of
competent authorities, copies of the T1 document handed
back by the office(s) of departure shall be produced to
those authorities. :

Article 20

1. The goods described on a T1 document may,
without the need for a new declaration to be made, be
transferred to another means of transport under the super-
vision of the competent authorities of the Member State
in the territory of which the transfer is to be made. In
such a case, the competent authorities shall record the
relevant details on the T1 document.

2. The competent authorities may, subject to such
conditions as they shall determine, authorize such transfer
without their supervision. In such a case, the carrier shall
record the relevant details on the T1 document and shall
inform the competent authorities of the Member State of
transfer, for the purposes of authentication.

Article 21

1.  If seals are broken in the course of carriage without
the carrier’s so intending, the carrier shall, as soon as
possible, request that a certified report be drawn up by
the competent authorities in the Member State in which
the means of transport is located. The authorities
concerned shall, if possible, affix new seals.

2. In the event of an accident necessitating transfer to

" another means of transport, Article 20 shall apply.

3. In the event of imminent danger necessitating
immediate unloading of the whole load or of part of the
load, the carrier may take action on his own initiative. He
shall record such action on the T1 document. Paragraph 1
shall apply in such a case.

4. If, as a result of accidents or other incidents arising
in the course of carriage, the carrier is not in a position to
observe the time limit referred to in Article 13, he shall
inform the competent authorities referred to in paragraph
1 as soon as possible. Those authorities shall then record
the relevent details on the T1 document.
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Article 22

1. The goods and the T1 document shall be produced
at the office of destination.

2.  The office of destination shal] record on the copies
of the T1 document the details of controls carried out and
shall without delay send a copy to the office of departure
and retain the other copy.

3. - A Community transit operation may be concluded
at an office other than that mentioned in the T1 docu-
ment. That other office shall then become the office of
destination.

4. Where the goods are produced at the office of desti-
nation after expiry of the time limit prescribed by the

office of departure and where this failure to comply with -

the time limit is due to circumstances which are
explained to the satisfaction of the office of destination
and are not attributable to the carrier or the principal, the
latter shall be deemed to have complied with the time
limit prescribed.

Article 23

The Community transit operation shall end when the
goods and the corresponding T1 document are produced
at the office of destination.

Chapter 2

Guarantees

Article 24

1. In order to ensure collection of the duties and other
charges which each Member State is authorized to collect
in respect of goods passing through its territory in the
course of Community transit, the principal shall furnish a
guarantee, subject to the provisions of Articles 32 and 33.

The guarantee referred to in the previous subparagraph
shall be valid throughout the Community.

2. ' The guarantee may be comprehensive, covering a
number of Community transit operations, or individual,
covering a single Community transit operation.

3.  Subject to Article 29 (2), the guarantee shall consist
of the joint and several guarantee of any natural or legal
third person who shall :

— be normally resident or established in the Com-
munity, and :

— subject to the provisions on freedom to provide
services, have been approved by the competent auth-
ority of the Member State in which the guarantee is

provided. Such approval may.be subject, inter alia, to
the condition that the guarantor shall be a person
whose main or secondary professional activities
involve the provision of such services.

Article 25

1. The guarantee referred to in Article 24 (3) shall
conform to a specimen to be determined.

2. Where the provisions laid down by national law,
regulation or administrative action or common practice so
require, each Member State may allow the guarantee to be
in a different form, on condition that it has the same legal
effects as laid down'in the specimen document. -

Article 26

1. A comprehensive guarantee shall be lodged with an
office of guarantee. ‘

2. The office of guarantee shall determine the amount.
of the guarantee, accept the guarantor’s undertaking and
issue an authorization allowing the principal to carry out,
within the limits of the guarantee, any Community transit
operation irrespective of the office of departure.

3. Each person who has obtained authorization shall,
suject to the conditions laid down by the competent
authorities of the Member States, be issued with one or
more copies of ‘a guarantee certificate.

4.  Reference to the guarantee certificate shall be made
in each T1 declaration.

Article 27

The office of guarantee may revoke the authorization if
the conditions under which it was issued no longer
obtain.

Article 28

1. Each Member State may accept that the guarantor
referred to in Article 24 guarantees by declaration, by a
single guarantee and for a flat-rate amount to be deter-
mined, payment of duties and other charges which may
become chargeable in the course of a Community transit"
operation carried out under his responsibility, whoever

" the principal may be. If carriage of the goods presents

increased risks, having regard, in particular, to the amount
of duties and other charges to which they are subject in
one or more Member States, the flat-rate amount shall be
fixed by the office of departure at a higher level.

The guarantee referred to in the first subparagraph shall
conform to 'a specimen to be determined.

2. The flat-rate guarantee shall be lodged with an office
of guarantee.



26. 9. 90

Official Journal of the European Communities

No L 262/7

Article 29

1. An individual guarantee furnished for a single
Community transit operation shall be lodged at the office
of departure. The office of departure shall fix the amount
of the guarantee.

2. The guarantee referred to in paragraph 1 may be a
cash deposit lodged with the office of departure. In that
case, it shall be returned when the T1 document is
discharged at the office of departure.

Article 30

Without prejudice to provisions prescribing other cases of
exemption, the principal shall be exempted by the
competent authorities of the Member States from
payment of duties and other charges in the case of :

(a) goods which have been destroyed as a result of force
majeure or unavoidable accident duly proven ;

(b) recognized shortages arising from the nature of the
goods.

Artidq 31

The guarantor shall be released from his obligations when
the T1 document has been discharged at the office of
departure.

When the guarantor has not been advised by the compe-
tent authorities of the Member State of departure of the
non-discharge of the T1 document, he shall likewise be
released from his obligations upon expiry of a period of
12 months from the date of  registration of the T1
declaration.

Where, within the period provided for in the second
subparagraph, the guarantor has been advised by the
competent authorities of the non-discharge of the TI1
document, he shall, in addition, be notified that he is or
may be required to pay the amounts for which he is liable
in respect of the Community transit operation in ques-
tion. This notification shall reach the guarantor not later
than three years after the date of registration of the T1
declaration. Were no such notification has been made
before the expiry of the aforementioned time limit, the
guarantor shall likewise be released from his obligations.

Chapter 3
Guarantee waiver
Article 32

1. Any person satisfying the conditions laid down in
paragraph 2 may, subject to the limits laid down in para-

graph 3, obtain from the competent authorities in the
Member State where he is established a guarantee waiver
for external Commiunity transit operations carried out by
him from any Member State of departure and through the
territory of any Member State.

2. The guarantee waiver referred to in paragraph 1 shall
be granted only to persons:

(a) who are resident in the Member State where the
waiver is granted,

(b) who are regular users of the Community transit
system,

(c) whose financial situation is such that they can meet
their commitments,

(d) who have not committed any serious infringement of
customs or fiscal laws; and

(e) who, in accordance with a specimen form to be deter-
mined, undertake to pay, upon the first application in
writing by the competent authorities of the Member
States, any sums claimed in respect of their Commu-
nity transit operations.

3. The guarantee waiver granted in accordance with
paragraphs 1 and 2 shall not apply to external Commu-

. nity transit operations involving goods :

(a) of a total value exceeding an amount to be deter-
mined ; or

(b) which present increased risks on account of the level
of duties and other charges to which they are subject
in one or more Member States.

4.  The authorities which grant the waiver shall issue to
each person obtaining it one or more copies of a
guarantee waiver certificate. Where the guarantee waiver is
applied, reference to the certificate shall be made on the
corresponding T1 declaration.

5. The authorities granting the guarantee waiver shall

cancel it:

(a) in the event of serious irregularity committed by the
beneficiary as the principal in a Community transit
operation ;

(b) where any of the conditions laid down in paragraph 2
is no longer satisfied ;

(c) where the beneficiary has not complied with the
undertaking given in accordance with paragraph 2 (e).

Article 33

1. Except in cases to be determined where necessary,
no guarantee need be furnished for:

s

(a) journeys by sea and air;

(b) the carriage of goods on the Rhine and the Rhine
waterways ; ,
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(c) carriage by pipelines ;

(d) operations carried out by the railway companies of the
Member States.

2.  Each Member State may dispense -with the fur-
nishing of a guarantee in respect of the carriage of goods
on waterways situated in its terfitory other than those
referred to in paragraph 1 (b). It shall forward details of
the measures taken to that effect’ to the Commission,
which shall inform the other Member States.

Chapter 4
Irregularities

Article 34

1. . When it is found that, in the course of a Commu-
nity transit operation, an offence or irregularity has been
committed in a particular Member State, the recovery of
duties or other charges which may be chargeable shall be
effected by that Member State in accordance with
Community or national provisions, without prejudice to
the institution of criminal proceedings.

2.  When it is found that, in the course of or in connec-
tion with a Community transit operation, an offence or
irregularity has been committed and the place of the
offence or irregularity cannot be determined, it shall be
deemed to have been committed in the Member State in
which it was detected.

3.  When the consignment has not been produced at
the office of destination and the place of the offence or
irregularity cannot be established, such offence or irregu-
larity shall be deemed to have been committed in the
Member State to which : '

— the office of departure belongs, or

— the office of transit at the point of entry into the
Community belongs and to which a transit advice
note has been given, '

unless, within a period to be determined, proof of the
regularity of the transit operation or of the place where
the offence or irregularity was actually committed is
furnished to the satisfaction of the competent authorities.

If, in the absence of such proof, the said offence or irregu-
larity remains deemed to have been committed in the
Member State of departure or in the Member State of
point of entry as referred to in the first subparagraph,
second indent, the duties and other charges relating to the
goods concerned shall be levied by that Member State in
accordance with Community or national provisions.

If, before expiry of the period of three years from the date
of registration of the T1 declaration, the Member State
where the said offence or irregularity was actually
committed is determined, that Member State shall, in

accordance wi;h Community or national provisions,
recover the duties and other charges (apart from those
levied, pursuant to the second subparagraph, as own
resources of the Community) relating to the goods
concerned. In this case, once the proof of such recovery is
provided, the duties and other charges initially levied
(apart from those levied as own resources of the Commu-
nity) shall be refunded.

The guarantee covering the transit operation shall be
released at the end of the aformentioned three-year period
only or, where apptopriate, after payment of the duties
and other charges applicable in the Member State where
the said offence or irregularity was actually committed.

Member States shall take the necessary measures to deal
with any offence or irregularity and to impose effective
penalties. '

Chapter §
Legal effects and mutual assistance

Article 35

1. The T1 documents issued in accordance with the
rules and the identification measures taken or accepted by
the competent authorities of one Member State shall have
the same legal effect in other Member States as the T1
documents issued in accordance with the rules and the
identification measures taken or accepted by the com-
petent authorities of each of those Member States.

2. The findings of the competent authorities of a
Member State made when inspections are carried out
under the Community transit procedure shall have the
same force in other Member States as findings of the
competent authorities of each of those Member States.

Article 36

Where necessary, the competent authorities of the
Member States shall communicate to one another all

-findings, documents, reports, records of proceedings and

information relating to transport operations carried out
under the Community transit procedure and to irregulari-
ties and offences in connection with that procedure.

TITLE VI

INTERNAL COMMUNITY TRANSIT

Article 37

1. All goods which are to be carried under the proce-
dure for internal Community transit shall be the subject
of a T2 declaration. A T2 declaration means a declaration
on a form corresponding to the specimen form drawn up
in accordance with the Community provisions in force.



26. 9. 90

Official Journal of the European Communities

No L 262/9

2. The form referred to in paragraph 1 may be supple-
mented, where appropriate, by one or more supplemen-
tary forms corresponding to the specimen supplementary
form drawn up in accordance with the Community provi-
sions in force. ‘

3. The provisions of Title V shall apply mutatis

mutandis to the procedure for internal Community
transit.

TITLE VII

SPECIAL PROVISIONS APPLYING TO CERTAIN
MODES OF TRANSPORT

Article 38

Article 18 shall not apply to the carriage of goods by rail.

Where, in accordance with Article 18 (2), a transit advice

note has still to be handed in, the records kept by the
railway companies shall take the place of such note.

Article 39

1.  Where goods are carried by air from an airport in a
third country to an airport in the customs territory of the
Community, they shall be deemed to be non-Community
goods unless their Community status is duly established.

2.  Where goods are carried by air from an airport in
the customs territory of the Community to another
airport in that territory, they shall be deemed to be
Community goods unless it is established that they do not
have Community status pursuant to paragraph 3.

3. The Community transit procedure provided for in
Articles 1 and 3 shall be compulsory in respect of goods
carried by air only if they are loaded or reloaded at an
airport in the Community.

Article 40

1.  Where goods are carried by sea from a port in a
third country to a port in the customs territory of the
Community, they shall be deemed to be non-Community
goods unless their Community status is duly established.

2. Where goods are carried by sea from a port in the
customs territory of the Community to another port in
that territory, they shall be deemed to’ be ‘Community
goods unless it is established that they do not have
Community status pursuant to paragraph 3, or in special
cases to be determined where necessary.

3. The Community transit procedure provided for in
Articles 1 and 3 shall be compulsory in respect of goods
carried by sea only if they are loaded or transhipped at a
port in the Community.

4.  For the implementation of this Article, goods loaded
or transhipped in a free port situated in the customs terri-
tory of the Community shall be deemed to be loaded or
transhipped in a port situated in a third country.

TITLE VIII

SPECIAL PROVISIONS APPLYING TO POSTAL
CONSIGNMENTS

Article 41

1. By way of derogation from Articles 1 and 3, the
Community transit procedure shall not apply to postal
consignments (including postal packages).

2.  Article 6 (1) shall apply to goods contained in
consignments sent from a post office situated within the
Community, unless a label .of a type to be prescribed is
affixed to the packages or the accompanying documents.
The competent authorities of the Member State . of
dispatch shall be responsible for affixing such a label or
causing it to be affixed to the packages and to the accom-
panying documents if the goods are non-Community
goods.

TITLE IX

PROVISIONS RELATING TO THE APPLICATION OF
THIS REGULATION

7

Article 42

1. A Committee on Community Transit, hereinafter
referred to as ‘the Committee’, is hereby set up, consisting
of representatives of the Member States and with a repre-
sentative of the Commission as Chairman.

2. The Committee shall adopt its own rules of
procedure.

Article 43

The Committee may examine any question relating to the
application of this Regulation submitted to it by its
Chairman either on the latter’s own initiative or at the
request of the representatives of a Member State.

Article 44

1. The provisions necessary for the:

(a) application of this Regulation and, in particular, deter-
mination of the specimen guarantee forms in
accordance with Articles 25 and 28, of the amount of
the flat-rate guarantee in accordance with Article 28
and of the value above which the guarantee waiver is
not applicable, in accordance with Article 32 (3);



No L 262/10

Official Journal of the European Communities

26.. 9. 90

(b) adaptation of the Community transit procedure so
that certain Community measures entailing control of
the use or destination of goods subject to it may be
applied ;

(¢) simplification of formalities under Community transit
procedures or their adaptation to. requirements
specific to certain types of traffic or to designated
undertakings ; and

(d) management and discharging of Community transit
operations by public or private computerized systems,

shall be adopted in accordance with the procedure laid
down in paragraphs 2 and 3. :

2. The representative of the Commission -shall submit
to the Committee a draft of the measures to be taken. The
Committee shall deliver its opinion on the draft, within a
time limit which the Chairman may lay down according
to the ‘urgency of the matter. The opinion shall be
delivered by the majority only (laid down) in Artlcle 148
(2) of the Treaty.

3. (a) The Commission shall adopt the measures en-
visaged if they are in accordance with the opinion
of the Committee.

(b) If the measures envisaged are not in accordance
with the opinion of the Committee, or if no
opinion is delivered, the Commission shall,
without delay, submit to the Council a proposal
relating to the measures to be taken. The Council
shall act by a qualified majority.

(c) If the Council has not acted on the expiry of a
three-month period from the date of referral, the
proposed measures shall be adopted by the
Commission.

TITLE X
FINAL PROVISIONS

Article 45

Each Member State shall inform the Commission of the
provisions which it adopts for the implementation of this
Regulation.

The Commission shall communicate this information to
the other Member States.
Article 46

1. Regulation (EEC) No 222/77 is hereby repealed as
from the date of application of this Regulation.

2. The Commission shall, in accordance with the
Article 44 procedure, adopt the transitional provisions

- applicable to Community transit operations commenced

before 1 January 1993.

TITLE XI
ENTRY INTO FORCE

Article 47

1. This Regulation shall enter into force on the third
day following its publication in the Official ]ournal of
the European Communities.

It shall apply from 1 January 1993.

2. Before 1 October 1992, the Council shall review this
Regulation on the basis of a progress report from the
Commission on the harmonization of provisions on the
achievement of the internal market which are necessary
for the correct application of this Regulation. The report
shall be accompanied by proposals, should there be any,
on which 'the Council shall decide by a qualified majority.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 September 1990.

For the Commission
The President
P. ROMITA
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2727/90
of 25 September 1990

liberalizing or suspending quantitative restrictions applying to certain countries
of Central and Eastern Europe and amending Regulations (EEC) No 3420/83 and
" (EEC) No 288/82 accordingly

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Council Regulation (EEC) No 3420/83 of 14
November 1983 on import arrangements for products
originating in State-trading countries, not liberalized at
Community level ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 3691/89 (3, applies inter alia to imports originating in
Bulgaria, Czechoslovakia, the German Democratic Repu-
blic and Romania ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 288/82 of §
February 1982 on common rules for imports (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 3365/89 (), applies to
imports originating in a variety of third countries, inter
alia Yugoslavia ; whereas most of the quantitative restric-
tions relating to products originating in that country were
abolished pursuant to Article 15 of the Cooperation
Agreement between the Community and that country
signed in Belgrade on 2 April 1980 (%);

Whereas Council Regulation (EEC) No 1765/82 of 30
June 1982 on common rules for imports from State-
trading countries (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 1434/90 ("), provides that imports of the products
listed in its Annex are not subject to any quantitative
restrictions ; ’

Whereas at the Ministerial meeting of the Group of 24
Western nations (G-24) on 4 July 1990 the Community
established that the conditions were met in -certain
Central and East European countries for the extension of
the aid for the reconstruction of their economies;

Whereas in order to contribute to the modernization of
the economic fabric of the countries concerned, primarily
by means of an increase in their exports, specific quanti-
tative restrictions should be lifted, namely the restrictions
applied in each region of the Commnity to imports origi-

() OJ No L 346, 8. 12. 1983, p. 6.
() OJ No L 362, 12. 12. 1989, p. 1.
() OJ No L 35, 9. 2. 1982, p. 1.
() OJ No L 325, 10. 11. 1989, p. 1.
() OJ No L 41, 14. 2. 1983, p. 1.
(9 O] No L 195, 5. 7. 1982, p. 1.
() OJ No L 138, 31. 5. 1990, p. 1.

nating in each of the countries to which Regulation (EEC)
No 3420/83 applies, other than imports subject to quanti-
tative restrictions by virtue of Regulation (EEC) No
288/82, and the remaining quantitative restrictions,
termed ‘non-specific’, which apply to the release for free
circulation within the Community of certain products
originating in these countries, should be suspended;
whereas the Community has already taken steps of this
kind for Poland and Hungary within the framework of
Regulation (EEC) No 3381/89 (¥) and Regulation (EEC)
No 3691/89;

Whereas as regards non-specific quantitative restrictions it
would be appropriate to allow suspension, the aim of
which is to allow the countries of Central and Eastern
Europe to integrate themselves more rapidly into interna-
tional economic life, to continue for the period needed
for economic restructuring ; whereas a period ending on
31 December 1991 seems suitable for the present;
whereas a suspension lasting until 31 December 1990 for
products originating in Poland and Hungary was intro-
duced by Regulation (EEC) No 3691/89 ; whereas it there-
fore seems appropriate to extend this suspension until 31

. December 1991 in order to make its expiry coincide with

that for products originating in other countries;

Whereas a blanket suspension of all quantitative restric-
tions for an unlimited period has been introduced for the
German Democratic Repubiic from 1 July 1990 by
Council Regulation (EEC) No 1794/90 (®) and Commis-
sion Regulation (EEC) No 1759/90 ('9);

Whereas in the case of textile products it is important to
align the trade arrangements for these countries of
Central and Eastern Europe on those for all the other
countries with which the Community has negotiated bila- '
teral textile agreements ; whereas it is therefore necessary
to exclude outward processing traffic (OPT) involving
these products from the liberalization measures provided
for in this Regulation;

Whereas these liberalization measures must remain
compatible with the economic situation in certain parti-
cularly sensitive sectors of Community production ;
whereas it should be possible to restore some of these
restrictions while observing the relevant procedures and
rules, in order to remedy adverse situations which might

(® OJ No L 326, 11. 11. 1989, p. 6.
() OJ No L 166, 29. 6. 1990, p. 1.
(® OJ No L 166, 29. 6. 1990, p. 3.
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arise in the Community; whereas in the light of the
provisions of the Act of Accession (Articles 177 and 364),
provision should be made that the non-specific quantita-
tive restrictions should not be suspended by the Kingdom
of Spain and the Portuguese Republic,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Article 2 (1) of Regulation (EEC) No 3420/83 shall be
replaced by the following :

‘l.  The placing in free circulation of the products
listed in Annex III originating in State-trading coun-
tries shall be subject to quantitative restrictions in the
Member States as indicated in that Annex against
those products.

However, the only quantitative restrictions which the
Member States may maintain with regard to Hungary,
Poland, Bulgaria, Czechoslovakia, the German
Democratic Republic and Romania are the restrictions
on the products listed in Annex I to Regulation (EEC)
No 288/82. Application of such quantitative restric-
tions to the placing into free circulation of products
originating in these countries, except the German
Democratic Republic, is nonetheless suspended until
31 December 1991 in the Member States, apart from
Spain and Portugal. This suspension shall not apply to
textile products reimported into the Community after
processing or working in Bulgaria, Czechoslovakia,
Romania or, after 1 January 1991, in Poland or
Hungary. Should imports of such products cause or

threaten to cause economic difficulties in the

Community or a region of the Community, the appro-

priate quantitative restriction may be re-introduced in
accordance with the rules provided for in Title IV

Article 2

Regulation (EEC) No 288/82 is hereby amended as
follows : ,

1. The following is added to the third indent of Article 1
(2):
‘However, the application of quantitative restrictions to
the placing in free circulation of products originating
in Yugoslavia and listed in the said Annex I shall be
suspended until 31 December 1991, except in the case
of imports into Spain and Portugal of products falling
within the CN codes listed in Annex Ia without preju-
dice to the measures which may be taken under Titles
V and VI’

2. Annex Ia, annexed to this Regulation shall be added.

Article 3

Regulations (EEC) No 3381/89 and (EEC) No 3691/89
shall be repealed with effect from 1 October 1990.

Article 4

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities. !

It shall apply from 1 October 1990. However, for products
originating in Romania, it shall apply from the date of
entry into force of the Agreement on trade and commer-
cial and economic cooperation between the Community
and Rémania, but not in any case before 1 October 1990.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

A

Done at Brussels, 25 September 1990.

For the Council
The President
V. SACCOMANDI
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SPAIN

CN codes

€x
ex

€xX

ex
ex
ex
ex
ex
ex
ex
ex
ex
ex
ex
ex
ex
ex
ex

€x

(") For the description of products covered by partial quantitative restrictions, see the note at the end of Annex I’

010290 10 ()
0102 90 37 (")
0201

0302 50 10
0302 50 90 (")
0302 69 35
0302 69 65 ()
0302 69 85 (')
0302 69 95 (')
0304 10 31 ()
0304 10 98 ()
0305 62 00 ()
0305 69 10 ()
0306 24 90 (')
0307 91 00 ()
0401

040310 11 ()
0403 10 13 ()
0403 1019 (")
0403 90 51 ()
0403 90 59 ()
0404 10 91 -
0404 90 11
0404 90 39
0405

0406

0507 10 00
0803

1001 90 99 (')
1202 10 90
1202 20 00
1203 00 00
1204 00 90
1205 00 90
1206 00 90
1207 10 90

ANNEX

‘ANNEX la

1207 20 90
1207 30 90
1207 40 90
1207 50 90
1207 60 90
1207 91 90
1207 92 90
1207 99 91
1207 99 99
1208
1504
1507
1508
1511
1512
1513
1514
151511 00
15155099
151590 10
1515 90 99
151610 10
1516 10 90
1516 20 91
1516 20 99
1517 10 90
1517 90 91
1517 90 99
1518 00 31
1518 00 39
2009 60 11
2009 60 90
ex 220410 11 (1)
ex 22041019 (1)
ex 220410 90 (')
ex 22042110 (')

ex
ex
€x
€x

ex
ex
€x

€x

220421 25
2204 2129
22042135
220421 39
220421 49 ()
2204 21 59 (')
2204 21 90 (')
220429 10 (!)
220429 25
220429 29
220429 35
220429 39
220429 49 (1)
2204 29 59 (1)
2204 29 90 (')
2204 30 10
2204 30 91
2204 30 99
220820 10
2208 20 90
2208 40 10 (*)
2208 40 90
2208 50 91
2208 50 99
2208 90 31
2208 90 53
220890 71
2208 90 73
2208 90 91
2208 90 99

PORTUGAL

0803 00 90
0804 30 00
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2728/90
of 25 September 1990

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 1340/90 (3, and in particular Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 2205/90 (¥, and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye flour,
and wheat groats and meal were fixed by Commission
Regulation (EEC) No 1801/90() and subsequent
amending Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levxes
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Communities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the coeffi-
cient referred to in the preceding indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on 24
September 1990 ;

Whereas the aforesaid corrective factor affects the entire
calculation basis for the levies, including the equivalence
coefficients ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1801/90 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75
shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 26 September
1990. ‘

This Regulation shall be bmdmg in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 25 September 1990.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p.
() OJ No L 134, 28. 5. 1990, p.
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p.
(9 OJ No L 201, 31. 7. 1990, p.
() OJ No L 167, 30. 6. 1990, p.

VN

00 \O ~= = i

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 25 September 1990 fixing the import levies on cereals
and on wheat or rye flour, groats and meal

. (ECUttonne)
Levies
CN code
Portugal Third country
0709 90 60 ) 39,96 150,33 () ()
07129019 ' 39,96 150,33() ()
1001 1010 20,60 . 190,88 (') ()
1001 10 90 20,60 ) 190,88 (') (%)
1001 90 91 26,85 158,77
1001 90 99 26,85 158,77
1002 00 00 51,60 145,86 (9
1003 00 10 4297 ‘ 145,28
1003 00 90 42,97 145,28
1004 00 10 34,61 133,97
-1004 00 90 3461 . 13397
1005 10 90 39,96 150,33 () ()
1005 90 00 39,96 15033 () ()
1007 00 90 56,65 156,30 (9
1008 10 00 42,97 ! 56,77
1008 20 00 4297 : 109,20 (%
1008 30 00 4297 46,24 (%)
1008 90 10 0 0
1008 90 90 42,97 © 46,24
1101 00 00 50,93 235,62
1102 10 00 85,58 : 217,21
llp3 1110 45,06 308,03
110311 90 54,64 254,10

(') Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the Community, the

levy is reduced by ECU 0,60/tonne.

(3 In accordance with Regulation (EEC) No 715/90 the levies are not applied to products imported directly into the
French overseas departments, originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the ‘overseas countries
and territories’.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is reduced by ECU
1,81/tonne.

(Y) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is lmported into the Community the levy is applied
in accordance with Regulation (EEC) No 715/90.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by ECU 0,60/tonne.

(%) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that country to the Commu-
nity is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 (OJ No L 142, 9. 6. 1977, p. 10) and Commission
Regulation (EEC) No 2622/71 (O] No L 271, 10. 12. 1971, p. 22).

() The levy applicable to rye shall be charged on imports of the product falling within CN code 1008 90 10 (triti-
cale).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2729/90
of 25 September 1990
fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal, '

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 1340/90 (%), and in particular Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (%), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 2205/90 (¥), and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the premiums to be added to- the levies. on
cereals and malt were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 1802/90 () and subsequent amending Regula-
tions ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for the other currencies, an exchange rate based on an
average of the ecu rates published in the Official
Journal of the European Communities, C series, over
a period to be determined, multiplied by the coeffi-
cient referred to in the preceding indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
24 September 1990 ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif forward
delivery prices, the premiums at present in force, which
are to be added to the levies, should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The premiums referred to in Article 15 of Regula-
tion (EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt coming
from Portugal shall be zero.

2. The premiums referred to in Article 15 of Regula-
tion (EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt coming
from third countries shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 26 September
1990.

This Regulation shall be binding in its entirety and direcﬂy applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 25 September 1990.

21) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
% O] No L 134, 28. 5. 1990, p. 1.
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 5.
() OJ No L 167, 30. 6. 1990, p. 11.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 25 September 1990 fixing the premiums to be added to

the import levies on cereals, flour and malt

A. Cereals and flour

(ECUftonne)
Current 1st period 2nd period 3rd period
CN code :
9 10 11 12
0709 90 60 0 0 0 1,41
071290 19 0 0 0 1,41
1001 10 10 ) 0 0 0
1001 10 90 0 0 0 0
1001 90 91 0 0 0 0
1001 90 99 0 0 0 0
1002 00 00 0 0 0 0
1003 00 10 0 0 0 3,29
1003 00 90 0 0 0 3,29
100400 10 0 0 0 0
1004 00 90 0 0 0 0
100510 90 0 0. 0 1,41
1005 90 00 0 0 0 1,41
1007 00 90 0 0 0 0
1008 10 00 0 0 0 0
1008 20 00 0 0 0 0
1008 30 00 0 0 0 0
1008 90 90 0 0 0 0
1101 00 00 0 0 0 0
B. Malt
| (ECUltonne)
Current Ist period 2nd period 3rd period 4th period
CN code 9. 10 11 12 1
1107 10 11 0 0 0 0
1107 10 19 0 0 0 0
1107 10 91 0 0 0 5.86 586
1107 10 99 0 0 0 4,38 4,38
1107 20 00 0 0 0 5,10 5,10
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2730/90
of 25 September 1990 .
fixing the export refunds on pigmeat

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal, ‘

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2759/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in pigmeat ('), as last amended by Regulation
(EEC) No 1249/89 (3, and in particular the first sentence
of Article 15 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2768/75
of 29 October 1975 laying down general rules for granting
export refunds on pigmeat and criteria for fixing the
amount of such refunds (}), and in particular Article § (1)
thereof,

Whereas Article 15 of Regulation (EEC) No 2759/75

provides that the difference between prices on the world
market for the products listed in Article 1 (1) of that
Regulation and prices for these products within the
Community may be covered by an export refund;

Whereas it follows from applying these rules and criteria
to the present situation on the market in pigmeat that the
refund should be fixed as set out below;

Whereas facilities exist at present for the export of pigs
falling within CN codes 0103 91 10 and 0103 92 19 and
certain products falling within CN code 0203 ; whereas a
refund should be fixed for these products taking particular
account of the conditions of competition for Community
exporters on world markets ;

Whereas, in the case of products falling within CN codes
0210 19 51 and 0210 19 81, the refund should be limited
to an amount which takes account of the qualitative
characteristics of each of the products falling within these
codes and of the foreseeable trend of production costs on
the world market; whereds it is important that the
Community should continue to take part in international
trade in the case of certain typical Italian products falling
within CN code 021091 81 ;

Whereas, because of the conditions of competition in
certain third countries, which are traditionally importers
of products falling- within CN codes 1601 00 and 1602,
the refund for these products should be fixed so as to take
this situation into account ; whereas steps should be taken
to ensure that the refund is granted only for the net

o L 282, 1. 11..1975, p. 1.
o L 129, 11. 5. 1989, p. 12.
o L 282, 1. 11. 1975, p. 39.

&
ZZZ

weight of the edible substances, to the exclusion of the
net weight of the bones possibly contained in the said
preparations ;

Whereas, since economically significant quantities of
other pigmeat products are not being exported at present,
there is no need to fix a refund for these products;

Whereas Article 4 of Regulation (EEC) No 2768/75
provides that the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it necessary to
vary the refund on the products listed in Article 1 (1) of
Regulation (EEC) No 2759/75 according to destination ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 617/86 of 28
February 1986 laying down . specific rules on export
refunds in the pigmeat sector following the accession of
Portugal and amending Regulation (EEC) No 150/86 (¥
established the principle that no Community refund

~ should be granted on pigmeat products originating in

Portugal ;

Whereas, in view of the present circumstances in the
German Democratic Republic and their effects on the
market situation, no refund should be fixed. for products
to be exported to that destination ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Pigmeat,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1

1. The list of products on which the export refund
specified in Article 15 of Regulation (EEC) No 2759/75 is
granted and the amount of the refund shall be as set out
in the Annex hereto.

2. The refund referred to in paragraph 1 shall not be
granted on exports of products to Portugal and the
German Democratic Republic.

3. The refund referred to in paragraph 1 shall not be
granted on exports of products that originated in Portugal.
Article 2

This Regulation shall enter into force on 26 September
1990.

() OJ No L $8, 1. 3. 1986, p. 46.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 25 September 1990.

For the Commission
" Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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 ANNEX

to the Commission Regulation of 25 September 1990 fixing the éxport refunds on pigmeat

(ECU/100 kg net weight)

Product code

Destination .of refund ()

Amount of refund

0103 91 10 000
0103 92 19 000
0203 11 10 000
02031211 000
0203 1219 000

0203 19 11 000

02031913000

0203 19 15 000
020319 55120

0203 19 55 190

" 0203 19 55310

0203 19 55 390

0203 19 55 900
0203 21 10 000
0203 22 11 000
0203 22 19 000
0203 29 11 000
0203 29 13 000
0203 29 15 000
0203 29 55 120
0203 29 55 190
0203 29 55 310
0203 29 55 390
0203 29 55 900
0210 11 11 000
0210 11 31 100
0210 11 31 900
0210 12 11 000
0210 12 19 000
0210 19 40 000

021019 51 100

01
01
01
o1
01
01
01
01
01
01
01
o1
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01

01

20,00
20,00
30,00
30,00
30,00
30,00
30,00

© 20,00

" 30,00

30,00
20,00
20,00
30,00
30,00
30,00
30,00
30,00
20,00
30,00
30,00
20,00

20,00

30,00
70,00 -
52,00
20,00
35,00
30,00

30,00
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(ECU/100 kg net weight)

Product code

Destination of refund (%)

Amount of refund

0210 19 51 300
0210 19 51 900
021019 81 100
0210 19 81 300
0210 19 81 900
1601 00 10 100
1601 00 10 900
1601 00 91 100
1601 00 91 900
1601 00 99 100
1601 00 99 900
1602 10 00 000
1602 20 90 100
1602 20 90 900
1602 41 10 100
1602 41 10 210
1602 41 10 290
1602 41 10 900
1602 4210 100
1602 4210 210
1602 42 10 290
1602 42 10 900
160249 11 110
1602 49 11 190
1602 49 11 900
160249 13 110
1602 49 13 190
1602 49 13 900
16024915110
1602 49 15 190
1602 49 15 900
1602 49 19 110
1602 49 19 190
1602 49 19 900
1602 49 30 100
1602 49 30 900
1602 49 50 100

1602 49 50 900

1602 90 10 100
1602 90 10 900
1902 20 30 100
1902 20 30 900

01
01
01
01
01
01
o1
01
o1
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
01
o1
01
o1
o1
01
01
01
01
01

20,00
70,00
52,00

35,00

58,00
40,00
16,00
30,00
30,00
57,00
26,00
30,00
51,00
26,00
30,00
57,00
30,00
51,00
30,00
51,00
20,00
36,00

26,00

16,00

28,00

16,00
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(") The destinations are as follows :
01 All destinations,
02 The United States of America and Canada,
03 All destinations except the United States of America and Canada,
04 The United States of America, Canada and Australia,
05 All destinations except the United States of America, Canada and Australia.

NB: The product codes and the footnotes are defined in amended Commission Regulation (EEC)
No 3846/87 (O] No L 366, 24. 12. 1987, p. 1).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2731/90
of 25 September 1990

opening invitations to tender for the fixing of aid for the private storage of
carcases and half-carcases of lamb

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3013/89
of 25 September 1989 on the common organization of
the market in sheepmeat and goatmeat ('), and in parti-
cular Article 7 (5) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2659/80 of
17 October 1980 laying down detailed rules for granting
private storage aid for sheepmeat and goatmeat
products () as amended by Regulation (EEC) No
3496/88 (%), provides in particular for detailed rules on the
_invitation to tender;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 287/90 of 1
February 1990 setting out some detailed rules for private
storage aid for lamb in the period 1 January to 30 April
1990 (*), as last amended by Regulation (EEC) No

2567/90 (), provides in particular the list of products

eligible and the minimum quantities in respect of which
a tender may be submitted ;

Whereas the application of Article 7 (3) of Regulation
(EEC) No 3013/89 results in the opening of invitations to
tender for private storage aid;

Whereas that Article provides for the application of these
measures on the basis of the situation of each quotation

zone ; whereas it is appropriate consequently to open
tenders separately for each of the zones where the condi-
tions are fulfilled ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Sheep and Goats,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Separate invitations to tender are opened in Denmark,
Ireland, Northern Ireland, Germany, and the Netherlands,
for aid to private storage for carcases and half-carcases of
lamb. i

Subject to the provisions of Regulation (EEC) No 287/9d
tenders may be made to the intervention agencies of thé
Member States concerned.

Article 2
Tenders must be submitted not later than 2 p.m. on 12
October 1990 to the relevant intervention agency.
Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official ]oumal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 25 September 1990.

() ©OJ No L 289, 7. 10. 1989, p. 1.
() OJ No L 276, 20. 10. 1980, p. 12.
() OJ No L 306, 11. 11. 1988, p. 28.
() OJ No L 31, 2. 2. 1990, p. 11.
() OJ No L 243, 6. 9. 1990, p. 10.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2732/90
of 25 September 1990

abolishing the corrective amount on the import of fresh lemons into the
Community of Ten from Spain (except the Canary Islands)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regérd ﬁo the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3709/89
of 4 December 1989 laying down genéral rules for imple-
menting the Act of Accession of Spain and Portugal as
regards the compensatory mechanism for imports of fruit
and vegetables from Spain (*), and in particular Article 4
(2) thereof,

Whereas Article 152 of the Act of Accession introduces
from 1 January 1990 a compensatory mechanism for
imports into the Community as constituted on 31
December 1985, hereinafter called ‘the Community of
Ten’, of fruit and vegetables from Spain (except the
Canary Islands) for which a reference price is fixed with
regard to third countries; ‘

Whereas Council Regulation (EEC) No 3709/89 lays
down general rules for applying the said compensatory
mechanism and Commission Regulation (EEC)" No
3815/89 (3 lays down detailed rules for applying the said
compensatory mechanism ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2691/90 ()
introduces a corrective amount on imports of fresh
lemons into the Community of Ten from Spain (except
the Canary Islands);

Whereas Article 3 (4) of Regulation (EEC) No 3709/89
lays down the conditions under which a corrective
amount introduced pursuant to Article 3 (1) of the said
Regulation is to abolished; adjusted ; whereas the said
conditions require abolition of the corrective amount on
imports of fresh lemons into the Community of Ten from
Spain (except the Canary Islands),

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

Regulation (EEC) No 2691/90 is hereby repealed.
Article 2

This Regulation shall enter into force on 26 September
1990. ‘ '

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

‘Done at Brussels, 25 September 1990.

() OJ No L 363, 13. 12. 1989, p. 3.
() OJ No L 371, 20. 12. 1989, p. 28.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() OJ No L 256, 20. 9. 1990, p. 21.
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- COMMISSION REGULATION (EEC) No 2733/90
of 25 September 1990

fixing for Great Britain the level of the variable slaughter premium for sheep
and the amounts to be charged on products leaving region 1

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and

Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3013/89
of 25 September 1989 on the common organization of
the market in sheepmeat and goatmeat (),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
1633/84 of 8 June 1984 laying down detailed rules for
applying the variable slaughter premium for sheep and
repealing Regulation (EEC) No 2661/80(), as last
amended by Regulation (EEC) No 1075/89 (%), and in
particular Articles 3 (1) and 4 (1) thereof,

Whereas the United Kingdom is the only country which
grants the variable slaughter premium, in region 5, within
the meaning of Article 22 (2). of Regulation (EEC) No
3013/89 whereas it is necessary therefore for the Commis-
sion to fix, for the week beginning 3 September 1990, the
level of the premium and the amount to be charged on
products leaving that region ;

Whereas Article 3 (1) of Regulation (EEC) No 1633/84
stipulates that the level of the variable slaughter premium
is to be fixed each week by the Commission ;

'

Whereas Article 4 (1) of Regulation (EEC) No 1633/84
lays down -that the amount to be charged on products
leaving region 1 shall be fixed weekly by the Commis-
sion ;

Whereas in the Annex to Commission Regulation (EEC)

No 3618/89 of 1 December 1989 on the application of
the guarantee limitation arrangements for sheepmeat and
goatmeat (¥) the weekly amounts of the guide level are set
out pursuant to Article 25 of Regulation (EEC) No
3013/89;

Whereas, pursuant to the provisions of Article 24 (2) and
(3) of Regulation (EEC) No 3013/89, for the week begin-
ning 3 September 1990, the variable slaughter premium

() OJ No L 289, 7. 10. 1989, p. 1.
() O] No L 154, 9. 6. 1984, p. 27.
() O No L 114, 27. 4. 1989, p. 13.
{) OJ No L 351, 2. 12. 1989, p. 18.

for sheep certified as eligible in the United Kingdom is to

‘be in accordance with the amounts fixed in the Annexes

hereto ; whereas, for that week, in the light of the Judg-

‘ment of the Court of Justice of 9 February 1988 in Case

61/86, the provisions of Article 9 (5) of Regulation (EEC)
No 3013/89 and of Article 4 of Regulation (EEC) No
1633/84 lead to the amounts to be charged on products,
leaving region 12, being fixed in accordance with those
Annexes ;

Whereas, as regards the controls necessary for the appli-
cation of the provisions relating to the said amounts, the
system of controls provided for by Regulation (EEC) No
1633/84 should be maintained without prejudice to the
preparation of any more specific provisions ;

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For sheep or sheepmeat certified as eligible in the United
Kingdom in region 1, within the meaning of Article 22
(2) of Regulation (EEC) No 3013/89, for the variable
slaughter premium during the week beginning 3
September 1990, the level of the premium is fixed at
ECU 63,680 per 100 kilograms of estimated or actual
dressed carcase weight within the limits laid down by
Article 1 (1) (b) of Regulation (EEC) No 1633/84.

Article 2

For products referred to in Article 1 (a) and (c) of Regula-
tion (EEC) No 3013/89 which left the territory of region 1
during the week beginning 3 September 1990, the
amounts to be charged shall be equivalent to those fixed
in the Annexes hereto.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Commaunities.

It shall apply with effect from 3 September 1990.
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" This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 25 September 1990.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 25 September 1990 fixing for Great Britain the level of
the variable slaughter premium for sheep and the amounts to be charged on products

leaving region 1

(ECU/100 kg)

Amounts
CN code A Ptod:cts f}}:acllif_yiniigr lth ezirei;xium B. Products specified in Article 4 (4)
Reg'ﬁ:lti:n (‘gE 9 ‘;: 301 g 189 of Regulation (EEC) No 1633/84 (1)
‘ Live weight Live weight
0104 10 90 29,930 0
0104 20 90 0
Net weight Net weight
0204 10 00 63,680
0204 21 00 63,680
0204 50 11
0204 2210 44,576
0204 22 30 70,048
0204 22 50 82,784
0204 22 50 82,784
0204 23 00 115,898
0204 30 00 47,760
0204 41 00 47,760
0204 4210 33,432
0204 42 30 52,536
0204 42 50 62,088
0204 42 90 62,088
0204 43 00 86,923
0204 50 13 0
0204 50 15 0
0204 50 19 0
0204 50 31 0
0204 50 39 0
0204 50 51 ’ 0
0204 50 53 0
0204 50 55 0
0204 50 59 0
0204 50 71 0
0204 50 79 0
021090 11 82,784 '
'0210 90 19 115,898
160290 71 : ‘
— unboned (bone-in) 82,784
— boned or boneless 115,898

(*) Eligibility for these reduced amounts is subject to compliance with the conditions laid down in the second
subparagraph of Article 5 (3) of Regulation (EEC) No 1633/84.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2734/90
of 25 September 1990 .

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector (), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 1069/89 (3, and in particular Article 16 (8)
thereof, :

Whereas the import levies on white sugar and raw sugar
were fixed by Commission Regulation (EEC) No
2547/90 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
2725/90 (4 ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2547/90 to the infor-
mation known to the Commission that the levies at
present in force should be altered to the amounts set out
in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1 ‘

The import levies referred to in Article 16 (1) of Regula-
tion (EEC) No 1785/81 shall be, in respect of white sugar
and standard quality raw sugar, as set out in the Annex
hereto. ,

Article 2

This Regulation shall enter into force on 26 September
1990.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 25 September 1990.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.

() OJ No L 114, 27. 4. 1989, p. 1.
() OJ No L 237, 1. 9. 1990, p. 102.
(% OJ No L 261, 25. 9. 1990, p. 29.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

“Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 25 September 1990 fixing the import levies on white
sugar and raw sugar

(ECU/100 kg)

CN code ' © Levy
1701 11 10 36,45 ()
1701 11 90 36,45 ()
17011210 ' 36,45 ()
1701 1290 36,45 ()
1701 91 00 43,71
17019910 4371
1701 99 90 43710)

' (') Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the levy applicable is calculated in
accordance with the provisions of Article 2 of Commission Regulation (EEC) No 837/68 (OJ No L 151, 30. 6.
1968, p. 42). )

(® In accordance with Article 16 (2) of Regulation (EEC) No 1785/81 this amount is also applicable to sugar
obtained from white and raw sugar containing added substances other than flavouring or colouring matter.
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CORRIGENDA

Corrigendurﬁ to. Commission Regulation (EEC) No 2663/90 of 17 September 1990 on the
supply of common wheat to the People’s Republic of Bangladesh as food aid

(Official Journal of the European Communities No L 254 of 18 September 1990)

On page 44 in Annex I, Lots A, B, C and D, point 20:

for: ‘12 noon on 18. 7. 1989,
read: ‘12 noon on 2. 10. 1990°.
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